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F/A-18E SUPER HORNET

"LOW VISIBILITY"

1:72 F/A-18E R—/8— k—F vy b “O—EY”

F/A-18E/FR—/S—K—% v MIF/A-187FK—F v
FOREEZBEET, MKERZOET~ORGEE
86cmIER L THMAME S o2 1EBRL. S5ICEE
BEICHERENANONE L, COESEMITH
NEEMSEEI DO TEELRWN, TP VEE
[CEBRNRTOHKRELEAQYUFFTEIFEDOEER
ERRKRERVELE, £, BHDENMESS
FREAER LEBEEESELELE, BEEBEIKIE
ICEEXNELAED. BEUNI—BOILSY O

ZORLBRREDEFHINIZDOHT, TEDLS
F/A-18C/DEDHEBILBROSNF LI,

(F—%) &E : 14, €18 :1362m, £K :1831m,

25 :4.88m. HE : 13,387ke. #RES : 29,937ke.
Iy :2zRIIVIVY MUy HF414-GE-400
X2, #75 :669%keg (774 —/\—F—{EREF 9,97%e)
X2, BARE : TyN1.8/(B%E). BEHRE .
20mm/N)Lh B X1, #IFRAT : 19955118

The F/A-18E/F Super Hornet was developed from -- and as a
successor to -- the F/A-18 Hornet. To extend the aircraft's
range, its interior fuel tank was enlarged. This modification
required an 86cm lengthening of the fuselage. Onboard fuel
storage capacity was extended even to the vertical stabilizer.
The resulting increase in aircraft weight extra fuel loading
necessitated more power than the engine used on the standard
Hornet could provide, and the engine change is evidenced by
the larger, more rectangular air intake on the Super Hornet.
The wings were lengthened and wing surface area enlarged to
increase lift. Outside of these extensive airframe

modifications and minor tweaks of onboard electrical system
and avionics, systems on the Super Hornet have been kept as

interchangeable as possible with the original F/A-18C/D.

(Data) Crew: one; wingspan: 13.62m; length: 18.31m; height:
4.88m; weight, empty: 13,387kg; weight, fully-loaded:
29,937kg; engine: General Electric F414-GE-400, Thrust:
6,699kg (14,7701b/65.7kn). 9,979%g (22,0001b/97.8kn) with
AB x2; maximum speed: Mach 1.8 (at high altitude); fixed
armament: Vulcan 20mm cannon x 1; maiden flight:
November 1995.
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For Japanese use only

BREMELIY, BESNESE, Z0H— FOLERRZEO
THIHREEREBDELFHENBETEHY —ERRET

cEa (185 600 NEB& (1%8%5)

Parts not for use. -4"\ ; Dgﬁﬁ SOOH QE’BFD" '
: oot HIEEHYEEA, : o |
;elgec::ge:\g?;s’exﬁgie: EER& ---450M P1#& (RUF+y7) ~350M
Parti non per uso. ® MEEFERI— B I DELF Y MFON—VDEREZTSIL GEREeevveverer s 800 F R —Jlreremerremnrenes 1500 !
Pages para no usar. MTEET,
i OB TFEREET2HELHNETOTITE L0612 ART No. 00829
A | H2] | 75vo @ BLACK
B | HBE] | 2n—GER SILVER a
Z8iE GSI ‘Mr.hZ— H wE—HF— 5TY.
| Hig | Eue STEEL zaiEE0 BEGSIV VAR -Mr 75—, HAlkERE— NS —DESTY.
m H 9‘%’;‘%’[/75“/9 FLAT BLACK H] in painting indication is the numberof GSI Creos Aqueous Hobby Color, while
H 9')7—1/‘7F CLEAR RED is that of Mr. Color. Glue is not included in this kit
m H 27— — CLEAR BLUE H[1] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous - Hobby - Color von GSI
- Creos, wahrend Ell den Ton der Farbserie Mr. Color anzeigt. Im Bausatz ist kein
| HBY | A—FHU— KHAKI GREEN Klebstoff enthalten.
5] H ﬁﬁé BURNT |RON Sur le guide de peinture, H[1] correspond au numéro de couleur GSI Creos
65) HAS | A>T TI— BRIGHT BLUE AQUfEOU.S :OBBYthOLOR. alors que |l correspond & Mr. COLOR, La colle n'est
- pas fournie dans ce kit.
HIT | 44V 750 TIRE BLACK
15— H[A] nella indicazione della pittura € il numero della GSI Creos del colore ad acqua
m oL —FS36270 GRAY FS536270 per Hobby, mentre Bl e quello di Mr. Color. La colla non é inclusa nella scatola di
£1—FS36320 GRAY FS36320 montaggio.
m 4'L—FS36375 GRAY FS36375 H[] en indicaciones de pintado. Este es el numero de GSI Creos Aqueous Hobby
EiE HRTIARFS17875 WHITE FS17875 Color, mientras [l es el de Mr. Color. El pegamento no esta incluido en el kit.
4L—FS36231 GRAY FS36231 HT EESSEREAR GSI Creos MRKERLARNES, THARSE
SMBEREB R ANERR, & & ;i N
LwKFST1136 RED FS11136 GS| Creos i G081 HE RE R ZU AR R BREFLERERERK
337 JlAyaT)V—FS35237 GRAYISH BLUE FS35237



FTHh—IEF>TIEE, REBHIFTILEE, -" VB> TS LEE L, 2#D< > TS, BERDESTY.
* APPLY DECAL OPEN HOLE ” REMOVE 2 SETS NEEDED PAINTING SCHEME NUMBER

HIEAR ABZIEHBILD OFFNEN ENTFERNEN WIRD DOPPELT BENOTIGT LACKIERSCHEMANUMMER
APPLIQUER DECALCOMANIE FAIRE UN TROU RETIRER DEUX SETS NECESSAIRES NUMEPOS DE LA LISTE DE PEINTURES
APPLICARE DECALCOMANIE FORO APERTO SEPARARE NECESSARIE 2 SERIE NUMERO DELLO SCHEMA DI VERNICIATURA
PONER CALCOMANIA HACER AQUJERO CORTAR SE NECESITAN DOS PIEZAS PINTAR ESQUEMA NUMERO
B EIKENSE @7 BES E I =48 ERREEMRIE
dyJEy bDEAIT I 0%y FCESARUZSHEISENTEY $HA. TSRF v oERAONERNICEROTE,
Cockpit Assembly -

RESHTILEEL,

Q F_:‘\*\ FILL HOLE
PR
- L Y H® E

Ay Ey bORY T
Cockpit Installation

FRE&EDERY 17

Fuselage Assembly

BEORY 17

Nose Installation

RESHTLLEE L,
FILL HOLE

gELENT<EE L, [{eS]
DO NOT CEMENT o)
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Main Gear Installation
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HBOMEH T T REOHEHIT
Fuel Tank Assembly Armament Assembly

9y 95

= BYRITSEZR
AIM-9X sidewinder B {7 EEE

Installation diagram
Lol 1y

RYFITSER

Installation diagram

fig=
INERT

=0

&BIORYST Ni1 N12 |
Various Pamy % -
= N

o A

. ///i:»’7 ;\'//

( > N
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Final Assembly

BEOS UV Fr—3TFh—ILER
STHLRYMFTSEEL,

. Please apply decal first.

v /E—2BHL35E.
QSERISFERLEEA.
Q5 parts are used only
when opening a canopy.




Marking & Painting [[) 72 U8R S2TMBMUBREM "0l A4 2" FESE NF202)
T —F VI RUEER VFA-27 “ROYAL MACES”, U.S. NAVY, INF202]

Markierungen und Bemalung @ TAUNBE FE7HBEKREBRITH ‘O4 VIV AL ER” FiEH TNF204)
Docsiaten: et Poipliie VFA-27 “ROYAL MACES”, U.S. NAVY, TNF204 ]

Marchio & Pittura

Decoracion y Pintura

B REEER

B
@s Mo WS D ga 307 BT

ko=
Center Fuel Tank

2o ° N

TAUNBE FHABERERTE "ty 7 Nys—X" FiER NH202]
VFA-14 “TOP HATTERS”, U.S. NAVY, TNH202]

@ @: \@@a
| |

5=
Center Fuel Tank

S ZDERRIV/T2R T —)VE, BIES0%. ETHEASKICHRNLTHYET,
@ This marking chart has been reduced by 80% in the side view and 45% in
the top and bottom views from 1/72scale.

OXTENEESUADTH—IVIIERLERA.

@®Decals not shown are unused.
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BTFA—NDOLL5F/EYA Correct Method for Applying Decals
OTN—VEWDLEIADEIVRENE, BLLERTENDCAEL D TIES,
@Clean model surface with wet cloth. @ik lc ) LkEDIFTERAEMUECT
3 h—eBHLEEZRT. PhoML,
Q@R UEWTh—IEREIENYITY K<KERSHTTH—IEWRSZT
YeY, 18IDKELBHRZIERICE ROk PRIBERLELET,
HETICLT20HL< 5 WVENRET, @Move desigh to exact position with
@Cut each design out of decal sheet wet finger tip, and push out excess
and dip them in warm water for 20 water and air bubbles under decal
seconds. with soft cotton cloth.
@KkNSHLAESSIFINDLEICOE, BE O h—IIPREICHEN 5D LkE
TTH—IBEL DHEDOE. b DIFEHT, THA—ILDEDUD/
CBICBVWTENCAHETOLET, UEAEEVET,
@Check with finger tip if design is loose 0 @When decals get dry, wipe off with
on base paper. If so, place it on [ wet cloth excess glue left around
proper position on model and slide off decals.
base paper leaving design on model.
/

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPBOPRIO PARA CRIANCAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PECAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END
3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR.
BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NINOS MENORES
DE 3 ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS.

MPOZOXH : KATAAAHAO I'IA TMATATA ANQ TON
TPION ETON MEPIEXE! MIKPA
TEMAXIA

VOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
Bittelesen Siedie Anleitungvordem Zusammenbauensorgfaltigdurch.
Verwenden Sie nur Kunststoffklebstoff und Kunststofflackfarben.
Die geleerten Plastiktiten solten zemissen und weggeworfen wer-
den, um zu verhindem, daf3 Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.
Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe
von offenen Flammen.

Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des
zusammenbaus fiir ausreichende ventilation sorgen.

ANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-
SAMENTE LO SIGUIENTE

Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones.
Emplee solamente cemento plastioo y pinturas.

Rompa v tire las bolsas de plastico a fin de evitar que los nifios
pequefios puedan sofocarse jugando con ellas.

No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas.

Usare l'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente
durante la costruzione.

LIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE
MONTAGE

Etudier attentivement les instructions a
N'utiliser que del'adhésif plastique et
Déchirer et jeter les sacs en plast
tout danger d'étouffement pour les
Ne jamais utiliser d'adhésif ou du verm
Utiliser le ciment avec modération et bie
pendant le montage.

WA Z RIS EF LR,
OHAEANEE, EERENETZET
OENBENENEEALEEAY. B
WL, FiE.

O BN BEH T A KHIHE R,

LEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO
Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.
Usare solo adesivo e vernici per plastica.

Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il
pericolo di soffocamento per bambini piccoli.

Non usare mai l'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma.
Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante
la construccion. )

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTOJ

<
CAUTION

* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ
INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN

H AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE

UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT
S CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEAR-

PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS

'y — ,, ;
( =2 = ‘
A x = ,
¥ x = e . & & *MAKE SURE TO READ
FHEBILTHACLT TR, BELOW BEFORE ASSEMBLING
o0 p e < ~ P E = L & .
¥12FLUTOANEAILTHEEL. REZELER
FHLTEEN, AGED 12 OR YOUNGER.
1. MBI TEFINCTY., BBICHEBITHBEEEBEH< SN, | 1 TH
2. MRERYBLAERDOE=—LRE, NEATFESELSBoY, SR AS NG
WEUTBEBBTEHETNOHYETOT, BUBRTTILEEN, e éi:
3. MREENOICTYRY, YIVR-AROI XETIBICRTTI S, . A HEAD
4. BREAPUHL EN>TWNBFHNHY ETOTERBHLSME, BT 3 CUT TH: '
MNWTLKEZ WD, HITNEOBFROVWBRETITEEL T EE, INTO DUSTBOX AT ONCE.

INSTRUCTIONS LISTED

o

6. BRFADIMEIDHEE,

5. NERWRPHYVETDOT, BoTHKAREARVLSICLTEE L, HIC

NEVBFHROVWBRETIIEELTILES,

ZyN— FAT7. YRUEEFABICRUESE A
FETEROBNASHYET, 12FLUTOAE, REEOEEDSL(CRMYED
TLEEL,

7. BEH. BHEERTRSERE. TRICEBLTEEL,

WOV BRI TIHERALANWTLEZE W, FEOBRNDSHYET,

# KDIE< TOERIEHERFICIEDH T ZE W, FIKOBNHHY £F, EEHL
ZRIEPORCANGNTEEN,

#BOTEPOICAELEZER, TSICREOKTRVNAL T, EMMICHER
LTS,

8. TR, REH. 28 BHLEZEATIHERE. TORBEOIESEEEL

SHATELERLTEZN,

DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME
PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED
FOR FAMILIES WITH INFANTS.

DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY

FROM REACH OF CHILDREN.

WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY

HURT THE ASSEMBLER.

BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:

*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.

* DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.

*DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND
EYE IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL
WATER AND CONSULT A DOCTOR.

USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER

CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUALA/

LA H

_~ ICC NN 7
"ﬂ-"'l-'yﬂm? BEEMEH/\H3-1-2 T425-8711 TEL (054) 628-8241

Hobby kits

HASEGAWA CORPORATION
3-1-2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka. 425-8711 Japan.

© PRINTED IN JAPAN. 2006. 12 (P) suz




